«HOMMAGE A PIERRE»                                           (1985) 

«Hommage a Pierre» – это пьеса типа «DSCH». Сочинялась она к шестидесятилетию Пьера Булеза, специально для концерта-сюрприза, который должен был пройти в его честь. Сам он ничего, естественно,  не знал об этом. Просто близкие ему люди и музыканты обратились к ряду композиторов с просьбой сочинить что-нибудь по случаю его юбилея. И весь праздник этот проходил в Баден-Бадене, а сам концерт состоялся 31 сентября 1985 года
. 

–  Вы были на этом концерте?

–  Был, но попал на него совершенно случайно, потому что буквально за два-три дня до этого рядом с Баден-Баденом играли мой Реквием, и вот поэтому у меня и оказался счастливый повод впервые приехать туда. Это, кстати, очень красивый город.

Пьеса писалась для относительно небольшого камерного ансамбля: две флейты, два кларнета, валторна, вибрафон, арфа, фортепиано, скрипка, альт, виолончель. Главное  здесь – это валторна, которая, практически, всё время выступает как протагонист по отношению к другим инструментам. Большинство своих  вступлений она  начинает с ноты b – си-бемоль, то есть первой буквы фамилии Булеза. Это “точка”, вокруг которой вертятся все остальные ноты темы. Но в отличие от нее, вот эти вот звуки: ми, ми-бемоль, ля и ля-бемоль, они, как видите, уже не связаны так же напрямую с именем Булеза.

–  Ну, почему же?  И  е, и а  здесь тоже вполне уместны... А если, например, произносить  его фамилию с мягким окончанием на es,   вместо твердого "z", то  и ми-бемоль окажется при деле
... 

–  Вы знаете, просто зависть берет – до чего же могут додуматься теоретики.  Ну, что ж... если  вам нравится такой расклад, то пускай так и будет...

Пьеса написана очень просто, то есть совсем просто, она довольно мягкая по письму, поэтичная. Здесь же, кстати, мне удалось найти и новую инструментальную группу: вибрафон, арфа и рояль. Они часто выступают в этом сочинении как для меня совершенно новая тембровая комбинация. И это, может быть, в какой-то степени, уже предвосхищает то, что я потом сделал в своей иркамской пьесе «На пелене застывшего пруда» – там эти три инструмента тоже выступают как самостоятельная концертирующая группа...

Я знаю, что пьеса очень понравилась Булезу; об этом мне написал Николай Сноумен. И потом, у меня есть еще и другое свидетельство: я ведь до этого юбилейного концерта изредка переписывался с Булезом, но тогда все его письма были всегда написаны только на машинке, и при этом он давал обратный адрес только или ИРКАМа, или Баден-Бадена, где сам, практически,  и не жил, а тут впервые он написал мне большое письмо и благодарность в нем от руки, – практически, первое письмо  не на машинке, и впервые же он указал там свой настоящий домашний адрес и свой домашний телефон. Так что я понял, что Булез очень тронут был этой пьесой, что она ему понравилась. И кроме того, это была единственная из всех его юбилейных пьес, которую он иногда потом ставил в свои гастрольные концерты (например, в Америке) и сам дирижировал ею. Значит это сочинение было ему, всё-таки,  симпатично. 

–  Вы посылали это сочинение на концерт в рукописи?

–  Нет. Только копию. 

А с самой рукописью всё получилось очень странно. Я, кстати, вспомнил, что он еще и очень просил прислать эту рукопись ему в подарок. И я, естественно, решил, что наиболее верно будет послать её через французское посольство дипломатической почтой. И вы представляете – эта рукопись потерялась. Булез до сих пор иронизирует, что она всё еще едет в одном из дипломатических чемоданов из Москвы в Париж. Так что она, как и некоторые другие еще мои рукописи, потерялась видно навсегда. 
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Второе издание – М., 2004 г. ISBN  5 – 85285 – 717 – 3. Издательский Дом «Композитор».


� На концерте это сочинение Э. Денисова исполнялось ансамблем «Intercontemporain».


� P. Boulez.
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